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La situation épidémiologique mondiale au regard de la grippe humaine d’origine porcine évolue rapidement.  

Voici une mise à jour des informations transmises le 22 avril dernier. 
 
ÉTAT DE SITUATION 
 
Des éclosions humaines de grippe porcine sévissent actuellement au Mexique, où plus d’un millier de personnes, présentant des 
symptômes de grippe sévère, sont hospitalisées ou l’ont été dans les derniers jours. Actuellement, le niveau d’alerte de l’Organisation 
mondiale de la Santé (OMS) a été rehaussé à la phase 4.  
 
Aux Etats-Unis, selon les Centers for Disease Control and Prevention (CDC), 64 personnes ont contracté l’infection, mais on ne rapporte 
aucun décès. Ailleurs dans le monde, 7 pays ont rapporté des cas confirmés d’influenza A H1N1 (Mexique, Etats-Unis, Canada, Nouvelle-
Zélande, Espagne, Royaume-Uni, Israël.  Au Canada, 13 cas confirmés sont rapportés et il n’y a présentement aucun cas au Québec.  Sauf 
au Mexique, les symptômes de la maladie ne sont pas aussi sévères et les patients ne requièrent pas d’hospitalisation ou de traitement. 
 
Depuis le 27 avril 2009, l’Agence de santé publique du Canada recommande aux voyageurs de remettre à plus tard les visites non 
essentielles au Mexique (www.phac-aspc.gc.ca/tmp-pmv/2009). 
 
SIGNALEMENT DES CAS  
 
Vous trouverez en annexe les définitions de cas à utiliser pour signaler des cas suspects de syndromes d’allure grippale ou de maladies 
respiratoires sévères en provenance des pays affectés.  Compte tenu que la situation évolue d’heure en heure, veuillez vous référer au site 
internet de l’Agence de santé publique du Canada pour la mise à jour de ces pays : www.phac.gc.ca  ou de l’Organisation mondiale de la 
santé (OMS) www.who.int.  De plus, nous vous transmettons l’algorithme d’aide à la décision concernant l’évaluation médicale ou 
l’investigation des cas suspects tiré du document «Prévention de la transmission d’infections liées à une souche émergente d’influenza à 
potentiel pandémique en milieu de soins», disponible sur le site web du MSSS (www.msss.gouv.qc.ca). 
 
INVESTIGATION DE LABORATOIRE 
 
Le Laboratoire de santé publique du Québec (LSPQ) a envoyé à tous les laboratoires des CSSS un guide des services sur le diagnostic 
d’une infection au virus de l’influenza A d’origine porcine.  Indiquer sur la requête : Grippe d’origine porcine dans la section agent étiologique 
présumé ou recherché et inscrire l’historique de voyage dans la section autres données pertinentes. 
 
PRÉVENTION ET CONTRÔLE DES INFECTIONS 
 
Pour connaître les précautions requises pour la prise en charge d’un cas suspect, veuillez consulter le professionnel en prévention des 
infections de votre établissement.  Le MSSS a également produit une affichette intitulée «Grippe humaine d’origine porcine – Mesures à 
l’intention du personnel» diffusée dans l’ensemble du réseau de la santé.  Pour plus d’informations, consulter le site web du MSSS. 
 
COORDINATION DES ACTIVITÉS 
 
Pour votre information, toutes les activités en lien avec cette situation sont maintenant coordonnées par la sécurité civile – mission santé 
tant au niveau provincial que régional.  Des conférences téléphoniques régulières ont lieu entre l’Agence et les coordonnateurs locaux de 
sécurité civile des CSSS et des liens sont effectués avec les différents responsables de volets.  
 

Pour signaler un cas : 
 
Télécopieur (418 589-1603) ou par téléphone (heures ouvrables : 418 589-9845 poste 2278 / soirs et fins de semaines : 418 294-9888). 
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